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  Доклад Генерального секретаря по вопросу о детях  
и вооруженном конфликте в Чаде 
 
 

 Резюме 
 Настоящий доклад был подготовлен в соответствии с резолюци-
ей 1612 (2005) Совета Безопасности. Это третий доклад по вопросу о детях и 
вооруженном конфликте в Чаде, который представляется Совету и его Рабочей 
группе по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и который охватывает 
период с июля 2008 года по декабрь 2010 года. Доклад представляется вслед за 
моим вторым докладом (S/2008/532) с учетом сделанных впоследствии выводов 
и рекомендаций Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
(S/AC.51/2008/15). 
 В докладе содержится обзор общего положения в Чаде в условиях воору-
женного конфликта. В нем отмечается, что в 2010 году условия безопасности в 
восточной части страны значительно улучшились, по сравнению с неспокойной 
обстановкой, наблюдавшейся в 2008 и 2009 годах, и что это отразилось на уси-
лиях по защите детей. В мае 2009 года в условиях и без того взрывоопасной по-
литической и военной обстановки и неблагоприятной ситуации в плане безо-
пасности на востоке Чада произошли столкновения между правительственными 
войсками и формированиями Союза сил сопротивления (ЮФР), которые приве-
ли к серьезным нарушениям прав детей. Впоследствии, с середины 2009 года, в 
результате улучшения отношений между Чадом и Суданом политическая на-
пряженность стала постепенно ослабевать. Это позволило осуществить такие 
оперативные меры военного характера, как создание объединенных чадско-
суданских пограничных сил в апреле 2010 года, которое, наряду с усилением 
оперативных возможностей Сводного отряда по охране порядка, положительно 
отразилось на обстановке в плане безопасности и положении в области защиты 
детей. 
 В докладе делается вывод о том, что в рассматриваемый период все еще 
имела место практика вербовки и использования детей вооруженными силами и 
группами. Вместе с тем в нем отмечается также значительное число случаев 
возвращения или высвобождения детей, которых использовали разные воору-
женные группы. При этом дети продолжали подвергаться сексуальному и ген-
дерному насилию, и серьезную опасность по-прежнему представляли мины и 
другие взрывоопасные пережитки войны. В докладе указывается также, что на-
падения на гуманитарный персонал на востоке Чада неоднократно становились 
препятствием для оказания гуманитарной помощи населению, включая услуги в 
области образования и здравоохранения. 
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 В докладе также отмечается, что ряд заинтересованных сторон, в частно-
сти Организация Объединенных Наций и другие гуманитарные организации, 
разрабатывают и осуществляют программы, направленные на пресечение на-
рушений прав детей в Чаде. В нем, в частности, дается высокая оценка усилий 
правительства Чада по разрешению проблемы вербовки и использования детей 
и проявленной им в этой связи политической воли. Кульминацией этих усилий 
стала организация региональной конференции по пресечению вербовки и ис-
пользования детей, а также проведение в Чаде первого совещания Комитета по 
наблюдению, принимающей стороной которого выступило правительство Чада 
и которое было посвящено вопросу об осуществлении Нджаменской деклара-
ции, принятой на Конференции. 
 И наконец, в докладе обращается внимание на нерешенные проблемы в 
деле устранения серьезных нарушений прав детей, а также задачи, которые, 
возможно, предстоит решать после полного вывода Миссии Организации Объе-
диненных Наций в Центральноафриканской Республике и Чаде (МИНУРКАТ) 
31 декабря 2010 года. В докладе содержится ряд рекомендаций, направленных 
на усиление мер по защите детей в Чаде. 
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 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад был подготовлен во исполнение положений резолю-
ций 1612 (2005) и 1882 (2009) Совета Безопасности. Он охватывает период с 
июля 2008 года по декабрь 2010 года и является моим третьим докладом о по-
ложении детей в Чаде. В докладе рассматриваются серьезные нарушения прав 
детей и приводится информация о мерах по укреплению механизма наблюде-
ния и отчетности в Чаде. В нем описываются успехи в деле пресечения любых 
нарушений прав детей и жестокого обращения с детьми, которые были достиг-
нуты в рамках деятельности по осуществлению рекомендаций, сделанных в 
моих предыдущих докладах (S/2007/400 и S/2008/532), а также содержатся вы-
воды Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах (S/AC.51/2007/16 и S/AC.51/2008/15). 

2. Информация, включенная в настоящий доклад, была собрана, проверена и 
обработана страновой Целевой группой по наблюдению и отчетности для Чада. 
 
 

 II. Развитие политических событий и обстановка в области 
безопасности в Чаде 
 
 

3. С начала рассматриваемого периода до середины 2009 года общая поли-
тическая и военная обстановка и ситуация в плане безопасности в Чаде оста-
вались непредсказуемыми и взрывоопасными из-за продолжавшихся столкно-
вений между правительственными войсками и вооруженными оппозиционны-
ми группами, сохранявшейся межобщинной напряженности, а также 
по-прежнему наблюдавшихся разбойных нападений, ограблений и других пре-
ступлений по отношению к национальному и международному персоналу гу-
манитарных организаций, что имело значительные последствия для гумани-
тарной деятельности. Тем не менее во второй половине 2009 года обстановка в 
области безопасности на востоке Чада улучшилась, отчасти в связи с началом 
сезона дождей, когда дороги стали непроходимыми, прекратились трансгра-
ничные вылазки и резко сократилось число разбойных нападений и других ин-
цидентов, отражающихся на положении в области безопасности. 

4. Хотя многочисленные жестокие нападения на сотрудников гуманитарных 
организаций в 2009 году затрудняли задачу бесперебойного оказания гумани-
тарной помощи нуждающимся общинам, включая детей, в 2010 году общая об-
становка в плане безопасности начала медленно, но неуклонно меняться в 
лучшую сторону. Хотя с жестокими нападениями, продолжавшими носить мас-
совый характер в 2010 году, никак нельзя мириться, их все же стало меньше, 
чем в 2009 году. Кроме того, по оценкам гуманитарных организаций и государ-
ственных учреждений, общая обстановка в области безопасности в лагерях бе-
женцев и местах сосредоточения перемещенных лиц оставалась сравнительно 
спокойной. 

5. После принятия Советом Безопасности резолюции 1923 (2010) и вывода 
МИНУРКАТ в декабре 2010 года правительство Чада взяло на себя ответствен-
ность за безопасность гражданского населения и гуманитарного персонала. 
Правительство продолжало осуществлять свой план мероприятий по обеспече-
нию безопасности и защите гражданского населения в восточной части Чада, 
который предусматривает использование подразделений национальной армии, 
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дислоцированных вдоль границы, и объединенных чадско-суданских сил по-
граничного контроля; территориальной жандармерии, наряду с Национальной 
гвардией кочевников Чада и совместными силами по разоружению; и — в ка-
честве ключевого элемента — Сводного отряда по охране порядка. Чтобы 
обеспечить беспрепятственную деятельность в переходный период после ухода 
МИНУРКАТ, была также учреждена Объединенная рабочая группа высокого 
уровня в составе представителей правительства Чада и Организации Объеди-
ненных Наций и был создан гуманитарный форум для содействия диалогу по 
вопросам защиты гражданского населения и по другим гуманитарным вопро-
сам с участием всех заинтересованных сторон. 

6. После столкновений в мае в 2009 года в Ам-Даме (округ Дар-Сила), когда 
коалиция чадских вооруженных оппозиционных групп — Союз сил сопротив-
ления (ЮФР) — понесла тяжелые потери в живой силе, в том числе сопровож-
давшиеся гибелью детей, несколько членов этой коалиции откликнулись на 
призыв президента Деби перейти на сторону правительства. 25 июля 2009 года 
правительство Чада и Национальное движение (НД), которое представляет со-
бой коалицию трех чадских вооруженных групп, заключили мирное соглаше-
ние в Триполи. После подписания этого соглашения ряд комбатантов из числа 
сторонников Национального движения сложили оружие и вернулись в Чад, где 
они были приняты на службу в составе правительственных сил. Некоторые 
члены этих и других вооруженных групп дезертировали и вернулись в Чад, 
среди них в 2009 году было 133 ребенка, а в 2010 году — 26 детей. Махмут На-
хор Нгавара из Народно-демократического фронта (НДФ) также вернулся из 
Судана в Чад, где он ранее принимал активное участие в деятельности чадской 
вооруженной антиправительственной оппозиции. Кроме того, при посредниче-
стве бывшего президента Чада Гукуни Уэддея правительство Чада в мае 
2010 года подписало мирное соглашение с вооруженной оппозиционной груп-
пой «Движение за демократию и справедливость в Чаде» (ДДСЧ). На текущий 
момент коалиция ЮФР еще не заключила мирное соглашение с правительст-
вом. 

7. Согласно сообщению, поступившему от правительства Чада 28 апреля 
2010 года, 24–28 апреля между правительственными войсками и чадскими мя-
тежниками из состава базирующейся в Чаде оппозиционной группы «Народ-
ный фронт национального возрождения» (НФНВ) произошли столкновения в 
районе Тисси и Тимасси (округ Дар-Сила), немного севернее места стыка гра-
ниц Чада, Судана и Центральноафриканской Республики. Было установлено, 
что среди бойцов Народного фронта национального возрождения находились 
дети. 

8. Был достигнут прогресс в осуществлении соглашения, заключенного пра-
вительством и политической оппозицией 13 августа 2007 года. 9 октября 
2010 года Национальная независимая избирательная комиссия утвердила пере-
смотренные на основе консенсуса сроки проведения парламентских, прези-
дентских и местных выборов, которые запланированы, соответственно, на 
13 февраля, 3 апреля и 26 июня 2011 года. 

9. В рассматриваемый период в рамках Дохинского мирного процесса между 
правительствами Чада и Судана было достигнуто Дохинское соглашение, кото-
рое было подписано 3 мая 2009 года. Хотя это соглашение не было выполнено 
сразу из-за того, что в том же месяце происходили столкновения между чад-
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скими правительственными силами и формированиями ЮФР в Ам-Даме, меж-
ду двумя странами были продолжены контакты на высоком уровне. 15 января 
2010 года в Нджамене правительства двух стран подписали соглашение о нор-
мализации двусторонних отношений, которое содержало, в частности, положе-
ние о создании в целях пресечения трансграничных вылазок пограничных сил 
общей численностью 3000 человек, и осуществление мер по предупреждению 
деятельности вооруженных оппозиционных групп на территории двух стран и 
их постепенное разоружение. Эти усилия получили дополнительный толчок в 
результате обмена визитами между президентами Чада и Судана в феврале и 
июле 2010 года, а также высылки главарей вооруженной оппозиции из обеих 
стран. Тиман Эрдими, Адума Хассабалах и Махамат Нури, три ключевых руко-
водителя чадских вооруженных оппозиционных групп, базировавшихся в Дар-
фуре, а также Генеральный секретарь ЮФР Абакар Толлими были высланы из 
Хартума в июле 2010 года, а Халилу Ибрагиму, лидеру суданской вооруженной 
оппозиционной группы «Движение за справедливость и равенство» (ДСР), в 
мае 2010 года был закрыт въезд в Чад. 
 
 

 III. Серьезные нарушения прав детей 
 
 

10. В рассматриваемый период страновая Целевая группа по наблюдению и 
отчетности в Чаде зафиксировала грубые нарушения прав детей, включая вер-
бовку и использование детей вооруженными силами и группами, убийство де-
тей и причинение им увечий, в основном как следствие подрыва на неразо-
рвавшихся боеприпасах, сексуальное и гендерное насилие. Кроме того, доступ 
к надлежащей гуманитарной помощи был ограничен, главным образом в ре-
зультате нападений на работников гуманитарных организаций. 

11. Перемещение семей и, соответственно, детей из-за неспокойной обста-
новки в области безопасности и сложной экономической ситуации привело к 
тому, что в некоторых районах на востоке Чада, а также в Судане дети оказы-
ваются в крайне уязвимом положении и становятся потенциальными жертвами 
эксплуатации, вербовки и торговли людьми. Ряд случаев похищения детей и 
торговли детьми для принуждения к труду и сексуальной эксплуатации в ком-
мерческих целях были доведены до сведения Целевой группы. 
 
 

 A. Вербовка и использование детей вооруженными силами 
и группами 
 
 

12. В рассматриваемый период был проверен факт вербовки и использования 
детей в восточных районах Чада Чадской национальной армией и вооружен-
ными группами, включая ДСР. Как Чадская национальная армия, так и ДСР 
упоминались в приложениях к моему последнему ежегодному докладу о детях 
и вооруженных конфликтах (S/2010/181) в качестве сторон, осуществляющих 
вербовку и использование детей. Целевая группа по наблюдению и отчетности 
в Чаде, однако, не получала какой-либо информации об активной вербовке сре-
ди центральноафриканских беженцев на юге Чада. Хотя объектом вербовки в 
основном являются дети в возрасте от 14 до 17 лет, имелись также случаи вер-
бовки детей, которым исполнилось только 12 лет. Среди завербованных детей 
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преобладали мальчики; тем не менее Целевая группа зарегистрировала и слу-
чаи вербовки девочек вооруженными группами, например ДДСЧ. 
 

 1. Чадская национальная армия 
 

13. С июля 2009 года правительство Чада заявляет, что оно не проводит офи-
циальную политику вербовки детей в вооруженные силы и что если в их рядах 
есть дети, то они попали туда в составе чадских вооруженных оппозиционных 
групп, включенных в Чадскую национальную армию. Тем не менее в рассмат-
риваемый период в рядах Чадской национальной армии по-прежнему имелись 
дети. Целевая группа по наблюдению и отчетности в Чаде зафиксировала от-
дельные случаи активной вербовки детей в национальную армию.  

14. В период с января по декабрь 2009 года Целевая группа проверила сооб-
щения о вербовке и использовании 49 детей со стороны национальной армии. 
Среди этих детей 27 человек на момент вербовки имели статус суданских бе-
женцев. Так, например, в марте 2009 года национальная армия завербовала 
15 детей-беженцев. 3 января 2009 года в районе сосредоточения перемещенных 
лиц в Кубигу (Гоз-Бейда) в национальную армию был завербован 16-летний 
мальчик. Чтобы привлечь детей и в том числе детей-беженцев в национальную 
армию, широко используется материальное поощрение. По данным Целевой 
группы, на конец декабря 2009 года в рядах национальной армии все еще оста-
валось не менее 18 детей-беженцев. 

15. В 2010 году Целевая группа получила информацию о четырех новых слу-
чаях вербовки суданских детей-беженцев в национальную армию, которые яко-
бы имели место в северо-восточных районах Чада. Кроме того, в период с мая 
по август 2010 года Целевая группа констатировала наличие детей в рядах на-
циональной армии в Адре, а также в составе мобильных бригад национальной 
армии в пограничный районах Гунгур и Сава (департамент Ассунга). 

16. В 2010 году оно развернуло более решительную борьбу с вербовкой детей 
в национальную армию. Целевая группа констатировала, что зарегистрирован-
ные отдельные случаи вербовки детей происходят по вине младших офицеров. 
Со своей стороны, правительство, при поддержке Целевой группы, организо-
вало учебные занятия для повышения уровня теоретической и практической 
подготовки младших офицеров национальной армии по вопросам прав детей и 
защиты детей в соответствии с международными нормами и стандартами. 
 

 2. Движение за справедливость и равенство 
 

17. В 2009 году Целевая группа по наблюдению и отчетности в Чаде подтвер-
дила сообщения, согласно которым ДСР на протяжении года систематически 
продолжало активно вербовать и использовать детей. Она, в частности, под-
твердила, что при этой группе находились 33 мальчика. В 2010 году Целевая 
группа была информирована о том, что ДСР продолжало заниматься вербовкой 
детей из числа суданских беженцев в северо-восточных районах Чада. Хотя та-
кая информация часто напрямую предоставлялась местным властям, эффек-
тивные механизмы предотвращения нарушений созданы не были и виновные 
не были задержаны. Между тем по проверенной информации, полученной из 
разных источников, в некоторых случаях лидеры местных беженских общин 
выступали в роли посредников при вербовке детей. Например, по сообщениям 
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нескольких семей беженцев в лагере в Гага (65 км от Абеше), их дети были за-
вербованы в ДСР при содействии местных лидеров в лагерях. 

18. С мая 2010 года Целевая группа не получала сообщений о новых случаях 
вербовки в ДСР. Соответственно, она отметила снижение уровня присутствия и 
активности ДСР в лагерях беженцев в восточной части Чада. По мнению Целе-
вой группы, это объясняется сдерживающим влиянием присутствия объеди-
ненных чадско-суданских пограничных сил, а также регулярной практикой 
Сводного отряда по охране порядка по установлению кордонов и проведению 
обысков в целях поддержания гуманитарного и гражданского характера лаге-
рей. Кроме того, Целевая группа получила сообщение о том, что в период с мая 
по август 2010 года не менее 40 бывших детей-солдат вернулись в лагеря бе-
женцев: в частности, из них 21 вернулся в лагеря беженцев в Гереде, 17 — в 
Ирибе и 2 — в Гоз-Бейде. 
 

 3. Чадские вооруженные оппозиционные группы и другие неустановленные 
вооруженные группы 
 

19. Среди бойцов ЮФР, взятых в плен правительственными войсками в ре-
зультате боев под Ам-Дамом в мае 2009 года, было 84 ребенка. Эти дети были 
освобождены и по решению министерства социальных дел, национальной со-
лидарности и семьи были переданы Детскому фонду Организации Объединен-
ных Наций (ЮНИСЕФ) с тем, чтобы им могла быть оказана психосоциальная 
помощь и содействие в плане социальной реинтеграции. По свидетельствам 
детей и взрослых из числа так называемых «примкнувших», то есть бывших 
участников чадской вооруженной оппозиции, перешедших на сторону прави-
тельства, в сражении за Ам-Дам принимали участие не 84 ребенка, а намного 
больше детей. Также возможно, что среди погибших на поле боя было много 
несовершеннолетних лиц и что в рядах ЮФР до сих пор остаются дети. Задачу 
выявления несовершеннолетних затрудняет то обстоятельство, что большинст-
во детей не имеют официальных свидетельств о рождении. 

20. В июне 2009 года началось массовое дезертирство из чадских вооружен-
ных оппозиционных групп. Поодиночке и коллективно примерно 5000  членов 
этих групп, главным образом из состава НД — коалиции в составе Союза сил 
за подлинную демократию и развитие (ССРД-Ф), Национального движения за 
обновление (НДО) и Фронта спасения Республики (ФСР), — а также других 
вооруженных групп, перешли на сторону правительства. Среди разоруженных 
комбатантов было выявлено 155 детей, которые были высвобождены и по ре-
шению министерства социальных дел, национальной солидарности и семьи 
переданы ЮНИСЕФ с тем, чтобы им могла быть оказана психосоциальная по-
мощь и содействие в плане социальной реинтеграции. Среди 196 бывших ком-
батантов из состава одного только НД насчитывалось 92 ребенка, но из них 
лишь 32 человека были квалифицированы, как лица, связанные с вооруженной 
группой. Впоследствии данных о наличии детей при этих группах не поступа-
ло. 

21. Тринадцать детей, связанных с НФНВ, были взяты в плен правительст-
венными войсками во время боев в районе Тисси в апреле 2010 года. Эти дети 
были заключены в тюрьму Национальной жандармерии в Нджамене. Прави-
тельство Чада предоставило Целевой группе беспрепятственный доступ к де-
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тям, чтобы она могла выявить детей и отделить их от других заключенных. Все 
13 детей были освобождены 10 августа 2010 года. 

22. После подписания соглашения между правительством Чада и Движением 
за демократию и справедливость в Чаде (ДДСЧ) в мае 2010 года вооруженная 
группа освободила 58 детей в возрасте от 10 до 17 лет, включая 10 девочек. 

23. В период с сентября по октябрь 2010 года продолжался процесс интегра-
ции чадских вооруженных оппозиционных групп в национальной армии. По 
данным, проверенным Целевой группой, среди 500 бывших комбатантов из со-
става Союза сил за преобразования и демократию (ССПД), высланных из Су-
дана и размещенных на территории военного учебного центра в Мусоро, было 
30 лиц в возрасте младше 18 лет. Эти 30 детей были демобилизованы и пере-
даны в ведение ЮНИСЕФ и министерства социальных дел, национальной со-
лидарности и семьи. 

24. Кроме того, с июля 2010 года, после подписания мирного соглашения ме-
жду НДФ и правительством Чада в декабре 2009 года, 1150 бывших комбатан-
тов, связанных с НДФ, включая 94 женщин (в том числе 3 беременные), а так-
же 19 детей женщин-комбатантов, содержались в военном учебном лагере в 
Лумие. 
 
 

 B. Убийство детей и причинение им увечий 
 
 

25. Одно из трех сообщений о, якобы, произошедших в июне 2009 года слу-
чаях гибели в бою детей, завербованных Движением за справедливость и ра-
венство (ДСР), было подтверждено Целевой группой по наблюдению и отчет-
ности в Чаде. В 2010 году таких сообщений зарегистрировано не было. 

26. На всей территории Чада, в том числе в столице Нджамене и вокруг нее, 
оставалось много взрывоопасных пережитков войны. После столкновений ме-
жду правительственными войсками и чадскими вооруженными оппозицион-
ными группами в начале 2008 года эта угроза приобрела еще большие масшта-
бы. И хотя в прежнем районе МИНУРКАТ минная опасность сравнительно не-
велика, возникают опасения по поводу мин и неразорвавшихся боеприпасов в 
северной части страны (Борку, Эннеди и, особенно, Тибести). 

27. В 2009 году в округах Вади-Фира, Ваддай, Саламат и Сила был зарегист-
рирован 51 случай подрыва на минах/взрывоопасных пережитках войны, в ре-
зультате которых 21 человек погиб и 30 человек были ранены. Наиболее мно-
гочисленную группу пострадавших составляют дети в возрасте с 3 до 15 лет: 
погибли 15 мальчиков и были ранены 24 мальчика и 2 девочки этого возраста. 
В результате 17 инцидентов, зарегистрированных МИНУРКАТ с января по ав-
густ 2010 года в четырех восточных округах, погибли 2 ребенка и 12 детей по-
лучили ранения. Все пострадавшие — мальчики, в большинстве своем зани-
мавшиеся выпасом скота. 

28. В результате заключения мирного соглашения между правительством Ча-
да и ДДСЧ стал доступным округ Тибести, который представляет собой сильно 
заминированный район, находившийся под контролем этой вооруженной груп-
пы. В рассматриваемый период началось разминирование, которое было орга-
низовано правительством и его партнерами. В первом полугодии 2011 года 
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планируется развернуть кампании по информированию и просвещению насе-
ления о минной опасности. 

29. Население Чада недостаточно хорошо осведомлено о минах и взрыво-
опасных пережитках войны, хотя от этого зависит предупреждение несчастных 
случаев или сокращение их числа. Во всех округах страны система учета лиц, 
пострадавших от взрыва мин, работает недостаточно эффективно, и в стране 
полностью отсутствует общенациональный механизм для сбора данных о ли-
цах, пострадавших от неразорвавшихся боеприпасов. Правительство — через 
Высший национальный совет по вопросам разминирования и учреждения, за-
нимающиеся оказанием помощи, — ведет работу по подготовке данных о ли-
цах, пострадавших от мин, однако такие данные по-прежнему носят разроз-
ненный, а иногда и противоречивый характер. Судя по имеющейся информа-
ции, угроза, представляемая минами и взрывоопасными пережитками войны в 
Чаде, в настоящее время недооценивается. Существует серьезный риск учаще-
ния случаев гибели детей и причинения им увечий в результате подрыва на 
взрывоопасных пережитках войны после ухода МИНУРКАТ и завершения ее 
программ разминирования и обезвреживания взрывоопасных пережитков вой-
ны и проверки дорог. 
 
 

 С. Изнасилования и другие проявления грубого сексуального 
насилия 
 
 

30. В Чаде оставалось широко распространенным явлением сексуальное и 
гендерное насилие, включая изнасилования, покушения на изнасилование, сек-
суальные домогательства и сексуальную эксплуатацию, калечение женских ге-
ниталий, ранние и принудительные браки, нежелательные/ранние беременно-
сти и связанное с этим жестокое обращение, а также другие формы мотивиро-
ванного половой принадлежностью насилия в отношении женщин и девочек. 
Женщин и девочек подвергают этим формам сексуального насилия неустанов-
ленные лица, вооруженные группы и военнослужащие национальной армии, 
равно как и другие беженцы или внутренне перемещенные лица в лагерях. 
Вместе с тем обстановка в связи с конфликтом в Чаде не дает достаточных ос-
нований утверждать, что сексуальное насилие в отношении детей носит систе-
матический характер. Представление заниженных сведений и другие факторы 
не позволяют иметь всеобъемлющие данные и информацию о масштабах таких 
нарушений в условиях конфликта. 

31. На основании данных о сексуальном и гендерном насилии в Чаде можно 
сделать два замечания. Во-первых, имеет место тенденция к увеличению числа 
зарегистрированных случаев сексуального и гендерного насилия среди бежен-
цев: так, в 2006 году было 295 случаев такого насилия, в 2007 году — 512, в 
2008 году — 656, в 2009 году — 860 и в середине 2010 года — 563. Это не обя-
зательно означает рост числа случаев сексуального и гендерного насилия, а 
может быть связано с тем, что такие случаи более регулярно регистрировались 
в результате принятия последовательных мер по борьбе с сексуальным и ген-
дерным насилием. Эта повышательная тенденция проявляется в данных, соб-
ранных Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по делам беженцев (УВКБ), МИНУРКАТ и Сводным отрядом по охране 
порядка. Во-вторых, она, возможно, отражает изменение поведения жертв на-
силия и их родственников, которые с большей готовностью, чем прежде, заяв-
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ляют о нарушениях. И хотя проблема недостаточно полной регистрации случа-
ев сексуального и гендерного насилия — особенно изнасилований и покуше-
ний на изнасилование — стоит все еще остро, эта тенденция может означать 
также, что население с большим доверием, чем прежде, относится к механиз-
мам защиты, которые были созданы международными организациями в тесной 
координации с общинами и Сводным отрядом по охране порядка.  

32. Из 563 случаев сексуального и гендерного насилия в отношении женщин 
и девочек из числа беженцев, зарегистрированных УВКБ в первом полугодии 
2010 года, почти 30 процентов приходятся на детей, которым иногда исполни-
лось всего три года. В большинстве случаев речь идет о бытовом насилии, хотя 
были также зарегистрированы факты гендерного насилия, проведения калеча-
щих операций на женских гениталиях, ранних и принудительных браков, изна-
силований и покушений на изнасилование, в том числе произошедшие по вине 
военнослужащих вооруженных сил. По данным Целевой группы, в 2009 году в 
принимающих общинах было зарегистрировано 13 фактов изнасилования де-
тей, а за рассматриваемый период 2010 года — 2 факта, причем, согласно со-
общениям, во всех случаях изнасилования совершили военнослужащие воору-
женных сил. Все пострадавшие — девочки. Для большей наглядности несколь-
ко таких случаев описаны ниже. 

33. 12 апреля 2010 года 7-летнюю девочку из района сосредоточения времен-
но перемещенных лиц в Гурункун изнасиловал военнослужащий национальной 
армии, который был задержан и помещен в изолятор бригады жандармерии в 
Гоз-Бейде. 19 января 2009 года военнослужащий ЧНА изнасиловал 16-летнюю 
девочку во время несанкционированной операции по поиску оружия в Абеше. 
МИНУРКАТ информировала об этом инциденте местные власти в целях при-
нятия необходимых мер. 23 октября 2009 года МИНУРКАТ получила сообще-
ние о том, что в мае 2009 года в районе сосредоточения временно перемещен-
ных лиц в Аркуме (60 км к юго-западу от Фаршаны) была изнасилована 
15-летняя девочка, которая на тот момент была на шестом месяце беременно-
сти. Жандарм, подозреваемый в совершении этого преступления, арестован не 
был. 14 февраля 2009 года в Гереде 16-летнюю девочку изнасиловали трое в 
военной форме — предположительно военнослужащие национальной армии. 

34. Эти примеры дают представление о массовом характере сексуального и 
гендерного насилия, степени причастности к нему сотрудников органов безо-
пасности и других правоохранительных органов и явной безнаказанности, с 
которой совершаются такие преступления. Вместе с тем следует отметить, что 
в большинстве зарегистрированных случаев была установлена виновность 
гражданских лиц из местных принимающих и беженских общин. Хотя в на-
стоящее время национальные власти стараются устранить недостатки в работе 
системы уголовного правосудия, касающиеся преследования за сексуальные 
преступления, в стране по-прежнему стоит остро проблема безнаказанности в 
связи с делами о сексуальном и гендерном насилии, особенно когда преступле-
ния совершаются военнослужащими национальной армии. 
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 D. Нападения на школы и больницы 
 
 

35. Хотя Целевая группа не получала сообщений об инцидентах, сопровож-
даемых нападениями на школы, был зарегистрирован один случай занятия 
школьного здания. Так, здание начальной школы в Бардае в округе Тибести на 
севере Чада — традиционном оплоте ДДСЧ, интегрирующегося с националь-
ной армией, — во время каникул заняли примерно 100 военнослужащих на-
циональной армии. Тем не менее после обращения Организации Объединен-
ных Наций с соответствующей просьбой к чадским властям войска освободили 
здание в августе 2010 года. 
 
 

 E. Лишение гуманитарного доступа и посягательства 
на безопасность персонала гуманитарных организаций  
и их имущество 
 
 

36. В 2009 году было зарегистрировано 72 совершенных нападения и 11 по-
кушений на нападение с целью причинения вреда работникам гуманитарных 
организаций и их имуществу. В большинстве случаев налетчики забирали ма-
териальные ценности: деньги, аппаратуру связи и автомобили. В то же время 
некоторые нападения, особенно в 2009 году, носили особенно насильственный 
характер и сопровождались убийством или похищением гуманитарного персо-
нала. Предположительно, такие преступления совершаются в основном воору-
женными бандитами или членами вооруженных оппозиционных группировок, 
которые используют или продают похищенное имущество в целях ведения во-
енных кампаний против Судана или Чада. Поступали также сообщения об уча-
стии военнослужащих национальной армии и лиц, одетых в военную форму 
национальной армии, в нападениях на сотрудников гуманитарных организаций. 
Такие нападения часто нарушают деятельность по оказанию гуманитарной по-
мощи детям. Несколько примеров тому приводятся ниже. 

37. 7 ноября 2009 года севернее Адре (округ Ваддай) был убит национальный 
сотрудник международной неправительственной организации «Международная 
солидарность» после того, как по машине, в которой он ехал вместе со своими 
коллегами, открыли огонь шесть вооруженных лиц в военной форме. В резуль-
тате этого инцидента данная международная неправительственная организация 
вывела свой персонал из Адре. 9 ноября 2009 года в Каве, департамент Ассун-
га, был похищен международный сотрудник Международного комитета Крас-
ного Креста (МККК). Впоследствии, 6 февраля 2010 года, он был освобожден. 
В результате этих нападений МККК и пять других международных неправи-
тельственных организаций временно приостановили свои операции в районах, 
расположенных поблизости от границы с Суданом, что лишило гуманитарной 
помощи по меньшей мере 37 000 человек, включая детей. 

38. Опасность условий работы гуманитарного персонала вновь продемонст-
рировали нападения на национальные учреждения, сотрудничающие с гумани-
тарными организациями. Например, 24 октября 2009 года в Гереде два воору-
женных человека совершили покушение на руководителя отделения Нацио-
нальной комиссии помощи беженцам, ехавшего в машине со своим водителем 
примерно в 8 км от лагеря беженцев в Кунунгу, в результате которого он погиб. 
Между тем на его машине были четко обозначены логотипы Комиссии и УВКБ. 
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В ходе этого нападения был также ранен водитель. 28 октября 2009 года в Гаге 
восемь неустановленных вооруженных лиц совершили нападение на пост 
Сводного отряда по охране порядка, в результате которого получил огне-
стрельное ранение один военнослужащий из состава Сводного отряда и был 
ранен подрядчик МИНУРКАТ. Оба пострадавших были эвакуированы в Абеше. 
По сообщениям, во время инцидента с поста было похищено находившееся 
там имущество и, в частности, были украдены несколько единиц оружия и ком-
плектов аппаратуры связи. 

39. С такими инцидентами, подрывающими безопасность, периодически 
сталкиваются гуманитарные организации, работающие в приграничных рай-
онах восточнее Гоз-Бейды и Фаршаны. По сообщениям, имел место целый рад 
случаев захвата автотранспортных средств и их угона в Судан, что подчеркива-
ет трансграничный характер этой угрозы. 

40. Тем не менее в 2010 году наступил перелом и, в частности, резко сокра-
тилось число инцидентов, отражающихся на положении в области безопасно-
сти, и нападений на работников гуманитарных организаций. Это могло быть 
вызвано сочетанием трех факторов: Сводный отряд по охране порядка при 
поддержке МИНУРКАТ стал более эффективно решать оперативные задачи по 
обеспечению сопровождения и смог более оперативно реагировать на измене-
ние обстановки; были созданы объединенные чадско-суданские пограничные 
силы, которые стали оказывать сдерживающее воздействие; и, наконец, другие 
силовые структуры, включая национальную армию и жандармерию, стали ус-
пешнее справляться с задачей преследования и задержания преступников. 
Вместе с тем это сокращение числа инцидентов произошло после волны серь-
езных посягательств, подрывающих безопасность, включая захват автотранс-
порта, похищения и угон людей, в июне. В результате одна международная не-
правительственная организация приняла решение вывести свой международ-
ный персонал из восточной части Чада и три другие частично приостановили 
свою работу. 

41. За период с января по декабрь 2010 года было зарегистрировано лишь 
11 случаев нападения на гуманитарный персонал, при этом, по сообщениям, 
никто не погиб. В большинстве случаев речь идет о захвате автотранспортных 
средств, которые преступники обычно бросали после прибытия Сводного от-
ряда по охране порядка и сотрудников других правоохранительных органов. 
Проверить, имели ли какие-либо из инцидентов, зарегистрированных в 
2010 году, трансграничный аспект, не удалось. 

42. В целях обеспечения безопасности гуманитарных операций в дальней-
шем, то есть после ухода МИНУРКАТ, по решению правительства в шести 
районах (Абеше, Бахай, Гереда, Ириба, Куку и Гоз-Бейда) были созданы отде-
ления Бюро по вопросам безопасности и передвижений в качестве дополни-
тельной меры по усилению безопасности гуманитарных работников. В интере-
сах задействования всех имеющихся людских и материальных ресурсов для 
эффективного обеспечения безопасности гуманитарного персонала и имущест-
ва в работе окружных отделений Бюро по вопросам безопасности и передви-
жений, возглавляемых местными администраторами, принимают участие гума-
нитарные организации и заинтересованные силовые структуры и правоохрани-
тельные органы, включая Сводный отряд по охране порядка. 
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 IV. Последующая деятельность в свете выводов Рабочей 
группы Совета Безопасности по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах 
 
 

 A. Диалог с правительством Чада и план действий 
по прекращению вербовки и использования детей 
вооруженными силами и группами 
 
 

43. Правительство Чада через своего советника по вопросам обороны приня-
ло участие в обсуждении вопроса о разработке плана действий по прекраще-
нию вербовки и использования детей в соответствии с резолюция-
ми 1539 (2004), 1612 (2005) и 1882 (2009) Совета Безопасности. С середины 
2009 года по вторую половину 2010 года этот процесс приостановился в связи 
с кадровой заменой на посту советника по вопросам обороны, который являлся 
также координатором по этому вопросу. 

44. Тем не менее в октябре 2010 года в ходе беседы Специального представи-
теля Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах с 
министром социальных дел, национальной солидарности и семьи министр ска-
зал, что правительство Чада намерено в первоочередном порядке подготовить 
и осуществить план действий по прекращению вербовки и использования де-
тей. В отсутствие МИНУРКАТ взаимодействие с правительством по этому во-
просу в качестве сопредседателя Целевой группы по наблюдению и отчетности 
взял на себя ЮНИСЕФ. 19 января 2011 года состоится совещание с участием 
представителей правительства и Целевой группы, на котором будут обсуждать-
ся элементы плана действий, включая вопрос о высвобождении всех детей, ко-
торые могут быть еще связаны с национальной армией. Исключение ЧНА из 
списков, содержащихся в приложениях к моим ежегодным докладам о детях и 
вооруженных конфликтах, будет зависеть от полного выполнения плана дейст-
вий по прекращению вербовки и использования детей в соответствии с резо-
люциями Совета Безопасности. 
 
 

 B. Совместная комиссия по контролю 
 
 

45. Несмотря на то что официальный план действий на данный момент еще 
не принят, правительство ведет диалог с Организацией Объединенных Наций о 
мерах, направленных на решение проблемы вербовки и использования детей — 
в широком контексте усилий по разоружению, демобилизации и реинтеграции 
в Чаде — в целях полного высвобождения всех детей, связанных с вооружен-
ными силами и группами и создания условий для их окончательной реинтегра-
ции в общины и семьи. В октябре 2008 года при участии Организации Объеди-
ненных Наций и представителей дипломатических миссий в Чаде была создана 
правительственная целевая группа для организации посещения военных учеб-
ных центров и других объектов, находящихся под контролем правительства, с 
целью проведения проверок и информационно-разъяснительной работы. В ав-
густе 2009 года министерство обороны отдало приказ командирам вооружен-
ных сил и органов безопасности обеспечить Организации Объединенных На-
ций и МККК доступ в военные лагеря в целях проведения проверок наличия 
детей и их демобилизации из рядов национальной армии. 
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46. Кроме того, совместная комиссия, учрежденная правительством Чада и 
ЮНИСЕФ после поездки моего Специального представителя по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах в мае 2008 года, продолжала направлять мис-
сии по проверке на военные объекты, находящиеся под контролем правитель-
ства. Основные цели таких совместных поездок состояли в выявлении наличия 
несовершеннолетних лиц на военных объектах и, в случае обнаружения тако-
вых, оказании содействия их демобилизации из рядов национальной армии и 
проведении информационно-разъяснительной работы по вопросу о вербовке 
детей. 

47. Такие поездки, которые осуществлялись под руководством должностных 
лиц министерства иностранных дел, министерства обороны, министерства по 
правам человека, министерства по социальным делам, национальной солидар-
ности и семье и при участии МИНУРКАТ, учреждений и фондов Организации 
Объединенных Наций и дипломатических миссий в Чаде, преследовали цели 
посещения военных казарм, военных учебных центров и транзитных пунктов 
для вооруженных оппозиционных групп, примкнувших к вооруженным силам, 
в Абеше, Кундуле, Нджамене, Мусоро и Монго в 2009 году. Дополнительно 
были осуществлены также посещения главных штабов Сухопутных войск, На-
циональной жандармерии и Национальной гвардии кочевников, а также Гене-
рального управления безопасности государственных служб и учреждений в 
Нджамене. Как позитивный момент следует отметить разрешение посетить по-
следнее учреждение, так как оно не входило в список объектов, намеченных 
для посещения, утвержденный Совместной комиссией. 

48. В результате этих поездок было установлено пребывание одного несо-
вершеннолетнего лица в расположении главного штаба Сухопутных войск. Ре-
бенок был немедленно изъят и передан ЮНИСЕФ, который направил его в пе-
редаточный пункт/центр ориентации в Нджамене. В военном учебном центре в 
Кундуле, где ведется подготовка младшего офицерского состава, детей обнару-
жено не было. В Мусоро лидеры чадских вооруженных оппозиционных групп 
насчитали в своих формированиях 196 детей, из которых лишь 32 человека бы-
ли признаны совместной миссией как дети, связанные с этими группами. Затем 
были высвобождены и направлены в передаточный пункт/центр ориентации в 
Нджамене еще 65 человек детей, которые находились среди групп «примкнув-
ших» (бывших участников чадской вооруженной оппозиции, перешедших на 
сторону правительства). 

49. Хотя Движение за демократию и справедливость в Чаде (ДДСЧ) и прави-
тельство Чада ведут переговоры с целью заключения мирного соглашения, ми-
нистерство по социальным делам, национальной солидарности и семье, 
ЮНИСЕФ и организация «КЭР интернэшнл» (Care International) провели про-
верки в целях выявления детей в формированиях ДДСЧ в Бардае, на самом се-
вере Чада, в июне 2010 года. В результате этих проверок были обнаружены 
58 детей, включая 10 девочек. Сорок три ребенка были возвращены в семьи, а 
15 детей, нуждавшихся в психосоциальной помощи, были направлены в нахо-
дящийся в ведении организации «КЭР интернэшнл» передаточный пункт/центр 
ориентации в Нджамене.  

50. С января 2009 года при поддержке ЮНИСЕФ 413 детей, в прошлом свя-
занных с вооруженными силами и группами и получивших помощь в находя-
щемся под управлением организации «КЭР интернэшнл» передаточном пункте 
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в Нджамене, были воссоединены со своими семьями на востоке Чада, главным 
образом в городах Бильтин, Гереда, Адре, Нджамена, Монго, Ам-Тимане и 
Абеше. 

51. Сначала в качестве меры поощрения разоружения, демобилизации и инте-
грации в национальные силы правительство пообещало каждому «примкнув-
шему», включая детей, пособие в размере 400 000 франков КФА (примерно 
900 долл. США) наличными. Выплата денежных пособий детям вызвала серь-
езную озабоченность, поскольку, по сообщениям, дети возвращались либо в 
военный учебный центр, либо в войска, чтобы получить пособие второй раз. 
Часть детей, получив деньги, также покинула центр без ведома министерства 
социальных дел, национальной солидарности и семьи или ЮНИСЕФ. Помимо 
этого, совместная Комиссия обратила внимание на то, что, когда «примкнув-
шие» направлялись в военный учебный центр, чтобы получить обещанные по-
собия, к ним прибивались дети из соседних деревень. В результате нескольких 
ходатайств ЮНИСЕФ, а также премьер-министра Национальный посредник 
принял решение о прекращении выплаты таких пособий. Тем не менее в про-
цессе демобилизации детей в Бардае и Нджамене, соответственно, в сентябре и 
декабре 2010 года были замечены факты выплаты таких пособий. 

52. Совместные поездки очень помогли повысить степень информированно-
сти офицеров вооруженных сил относительно проблемы вербовки и использо-
вания детей. Хотя число демобилизованных детей, выявленных в националь-
ной армии, невелико, благодаря им командование провело разъяснительную 
работу среди, по меньшей мере, 5000 офицеров. Эти поездки также стали по-
водом для того, чтобы правительство вновь заявило о том, что оно как никогда 
привержено делу пресечения вербовки и использования детей. 
 
 

 C. Разоружение, демобилизация и реинтеграция  
 
 

53. В отчетный период 413 детей (240 в 2009 году и 173 в 2010 году) в орга-
низованном и неорганизованном порядке покинули вооруженные силы и груп-
пы. Большинство составляли дети из группировок, вставших на сторону пра-
вительства после подписания нескольких мирных соглашений с вооруженными 
группами, включая Фронт спасения Республики (ФСР), Объединенный фронт 
за перемены (ОФП), Национальное движение за обновление (НДО), Объедине-
ние сил за перемены (ОСП), Революционно-демократический совет (РДС), Со-
юз сил сопротивления (ЮФР), Союз сил за развитие и демократию (ССРД), 
Союз сил за преобразования и демократию (ССПД), Народный фронт нацио-
нального возрождения (НФНВ) и Движение за демократию и справедливость в 
Чаде (ДДСЧ). 

54. По сообщениям, в 2010 году не менее четырех детей-беженцев по своей 
инициативе покинули национальную армию и еще 21 ребенок, прежде связан-
ный с ДСР, вернулся в свои семьи в лагерях суданских беженцев на востоке 
Чада. В конце октября Целевая группа по наблюдению и отчетности направила 
в эти лагеря миссию для проверки этих сообщений. В итоге были выявлены и 
включены в программу временного содержания/ухода и реинтеграции 35 детей, 
которые прежде были связаны с ДСР и национальной армией (10 человек в Ку-
нунгу, 7 — в Миле, 2 — в Тулуме, 9 — в Ам-Набаке и 7 — в Иридими). В це-
лях уменьшения опасности повторной вербовки детей, вернувшихся в лагеря, 
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УВКБ проводило регулярные поездки для проверки хода их реинтеграции. Ор-
ганизуя учебные программы для детей-беженцев, УВКБ следило за тем, чтобы 
все дети имели возможности для получения начального образования во всех 
лагерях беженцев. В целях предупреждения повторной вербовки УВКБ осуще-
ствляло проверку условий жизни всех демобилизованных детей, организуя их 
регулярные посещения по месту жительства и разъясняя им необходимость 
участия в культурно-массовых и оздоровительных мероприятиях, получения 
специальности или возвращения к учебе в школе. 

55. В сотрудничестве с ЮНИСЕФ международная неправительственная орга-
низация «Иезуитская служба помощи беженцам» провела расследование поло-
жения девочек, связанных с вооруженными группами, в районе Гереды, о кото-
рых говорилось в моем последнем докладе. В результате расследования было 
выявлено 25 лиц женского пола, которые были связаны с вооруженными груп-
пами, в том числе 15 человек в возрасте младше 18 лет. Они были реинтегри-
рованы в свои семьи и общины, не проходя процедуры формальной демобили-
зации. 

56. Двумстам восьмидесяти одному ребенку была оказана помощь в реинте-
грации. В общей сложности 238 детей были зачислены в школу (204 ребенка в 
2008/2009 учебном году и 34 — в 2009/2010 учебном году). Почти половина 
участников программы реинтеграции (60 учащихся в возрасте 14–18 лет) про-
шли разные программы обучения жизненным навыкам. Двадцать два из ус-
пешно окончивших такие программы учащихся получили помощь в трудоуст-
ройстве от своих преподавателей и 30 занялись деятельностью, приносящей 
доход. Прежде связанным с вооруженными группами детям, достигшим воз-
раста старше 15 лет, была предоставлена возможность начать заниматься дея-
тельностью, приносящей доход, не прерывая учебу; эта стратегия доказала 
свою эффективность в плане нейтрализации экономических факторов, побуж-
дающих к вербовке в вооруженные силы и группы. 
 
 

 D. Региональная конференция по пресечению вербовки 
и использования детей 
 
 

57. Правительство Чада организовало региональную конференцию по теме 
«Пресечение вербовки и использования детей вооруженными силами и груп-
пами: мера, способствующая достижению мира, справедливости и развития», 
которая состоялась 7–9 июня 2010 года в Нджамене. В этой региональной кон-
ференции приняли участие представители правительств Чада, Камеруна, Ниге-
ра, Нигерии, Судана и Центральноафриканской Республики. В конференции 
приняли участие также еще 220 человек, включая делегатов из Либерии и Де-
мократической Республики Конго, специалистов из разных учреждений Орга-
низации Объединенных Наций, представителей международных и националь-
ных неправительственных организаций, министерств и национальных ве-
домств Чада, нескольких дипломатический миссий, аккредитованных в Чаде, а 
также бывших детей-солдат из Чада, Сьерра-Леоне, Либерии и Судана. Участ-
ники обсудили факторы, способствовавшие привлечению детей в вооруженные 
силы и группы в регионе; передовые методы, направленные на преодоление 
уязвимости детей перед попытками вербовки; а также успешный опыт демоби-
лизации и реинтеграции детей, связанных с вооруженными силами и группами. 
Кроме того, участники конференции сосредоточили свое внимание на вопросе 



 S/2011/64
 

11-21752 17 
 

о путях укрепления трансграничной координации деятельности в области кон-
троля, отчетности и реагирования на попытки вербовки детей. Конференция 
увенчалась подписанием Нджаменской декларации, в которой участники обя-
зались, в частности, положить конец вербовке и использованию детей воору-
женными силами и группами, разработать стратегию борьбы с распростране-
нием оружия, осуществить соответствующие региональные и международные 
договорно-правовые документы по правам ребенка и защите детей и надлежа-
щим образом унифицировать национальное законодательство. В целях обеспе-
чения выполнения положений Декларации был создан специальный контроль-
ный комитет. 

58. 2 и 3 августа 2010 года правительство Чада приняло у себя в стране по-
следующее совещание экспертов государств, подписавших Нджаменскую дек-
ларацию, по вопросу о прекращении практики вербовки и использования детей 
вооруженными силами и группами. На этом совещании эксперты из пяти госу-
дарств, подписавших Декларацию, за исключением Камеруна, разработали 
План действий по осуществлению Декларации. Совещанию оказывали техни-
ческое содействие ЮНИСЕФ, УВКБ и МИНУРКАТ. 26 и 27 октября в Банги, 
Центральноафриканская Республика, было проведено второе совещание кон-
трольного комитета, которое позволило обсудить ход осуществления плана 
действий, а также разработать стратегии информационно-разъяснительной ра-
боты в национальных государственных учреждениях по вопросу о ратифика-
ции Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося 
участия детей в вооруженных конфликтах, и создать механизм отслеживания 
нарушений прав ребенка и обмена информацией о них. 
 
 

 E. Последующая деятельность и разработка/осуществление 
программ по пресечению нарушений прав детей 
 
 

59. ЮНИСЕФ в рамках своей программы по борьбе с вербовкой и использо-
ванием детей, связанных с вооруженными силами и группами, возглавил уси-
лия по созданию обстановки, способствующей защите детей в тех районах 
страны, которые были затронуты конфликтом. В частности, оказывалась тех-
ническая помощь для обеспечения эффективного функционирования межсек-
торального национального комитета, которому было поручено обеспечить 
осуществление Принципов и руководящих указаний по вопросам защиты де-
тей, участвующих в вооруженных силах или вооруженных группах (Парижские 
принципы), принятых Международной конференцией по вопросу о детях, уча-
ствующих в вооруженных силах и вооруженных группах, «Избавим детей от 
войны» 6 февраля 2007 года. Помимо этого, разрабатываются национальные 
рамки программы по предупреждению участия детей в вооруженных группах. 
Проводимые информационно-пропагандистские кампании направлены на по-
вышение осведомленности о возможностях участия детей в программах реин-
теграции на базе общин. Программа ЮНИСЕФ будет способствовать улучше-
нию положения всех детей, высвобожденных из вооруженных сил и групп, а 
также еще 20 000 уязвимых детей в затронутых конфликтом районах. 

60. УВКБ проводит регулярные информационные занятия для разъяснения 
незаконности и пагубных последствий вербовки детей в лагерях не только са-
мим детям-беженцам, но и их родителям, традиционным лидерам, общинам в 
целом и местным властям. УВКБ также оказывало содействие проведению ор-
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ганизационно-воспитательной работы с подростками в лагерях и, в частности, 
помогало в вопросах зачисления в начальную и среднюю школу и предостав-
ляло возможности для прохождения профессионально-технической подготовки 
и занятия деятельностью, приносящей доход (это относится к детям старше 
15 лет). Как показал опыт, все эти мероприятия способствуют предупреждению 
вербовки детей. 

61. Последние меры правительства по предупреждению сексуального наси-
лия включают закончившуюся в декабре 2010 года национальную кампанию по 
борьбе с насилием в отношении женщин. 17 октября 2009 года под личным по-
кровительством супруги президента Чада была развернута кампания под на-
званием «Сообща покончим с насилием в отношении женщин». Эта кампания 
проводится в рамках всемирной инициативы Генерального секретаря Органи-
зации Объединенных Наций, цели которой, среди прочего, включают принятие 
национального законодательства в соответствии с международными стандар-
тами в области прав человека и контроль за его соблюдением, проведение ин-
формационно-просветительских кампаний на национальном и/или местном 
уровнях и осуществление целенаправленных усилий по искоренению сексу-
ального насилия в конфликтных ситуациях.  

62. ЮНИСЕФ в сотрудничестве с Международной организацией помощи ин-
валидам («Хэндикэп интернэшнл») подготовил информационно-пропагандист-
ские материалы и совместно с Высшим национальным комиссариатом по во-
просам разминирования организовал две информационно-пропагандистские 
кампании в округах Тибести и Борку, в которых продолжает орудовать ДДСЧ. 
Следует упомянуть о том, что в 2008 году ЮНИСЕФ оказал помощь в разра-
ботке программы «Просвещение о минной опасности», которая была включена 
в учебную программу начальной школы и использовалась для подготовки 
3700 учителей. В 2009 году все учащиеся школ в Нджамене прошли обучение 
по этой программе, которая должна осуществляться в еще более широком 
масштабе в 2010/2011 учебном году. 

63. В рамках усилий, направленных на то, чтобы оградить детей, затронутых 
вооруженным конфликтом, от вербовки, опасности подрыва на минах и взры-
воопасных пережитках войны и сексуальной эксплуатации, 7800 детей были 
охвачены культурно-массовыми и оздоровительными мероприятиями и услу-
гами по оказанию психосоциальной помощи в специальных оборудованных 
местах, где обеспечены безопасные условия пребывания детей, в восьми лаге-
рях беженцев и деревнях, в которых находятся беженцы/временно перемещен-
ные лица, в Ирибе, Гереде и Фаршане, а также в 13 местах сосредоточения 
временно перемещенных лиц в округе Дар-Сила. 
 
 

 V. Механизм наблюдения и отчетности после ухода 
Миссии Организации Объединенных Наций 
в Центральноафриканской Республике и Чаде 
 
 

64. Уход МИНУРКАТ из восточных районов Чада, вероятно, ухудшит обста-
новку в области безопасности и потенциально усилит угрозу нарушений прав 
детей. Кроме того, это, вероятно, негативно отразится на способности Органи-
зации Объединенных Наций обеспечивать осуществление резолю-
ции 1612 (2005) Совета Безопасности, поскольку Миссия выполняет важные 
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функции в рамках механизма наблюдения и отчетности и предоставляет подав-
ляющую часть ресурсов, необходимых для осуществления контроля за серьез-
ными нарушениями прав детей и информирования о таких нарушениях. Вывод 
Миссии сильно ограничит возможности системы Организации Объединенных 
Наций и национальных партнеров в плане осуществления наблюдения за на-
рушениями прав детей, представления докладов о таких нарушениях и реаги-
рования на них, как с точки зрения географического охвата, так и с точки зре-
ния оперативного потенциала. Существуют также опасения по поводу того, что 
в условиях отсутствия постоянного непосредственного наблюдения со стороны 
Миссии и оказываемого ею сдерживающего эффекта число регистрируемых 
нарушений и, в частности, случаев вербовки детей и других вопиющих посяга-
тельств на права детей может возрасти. По-видимому, тревожная обстановка 
сохранится в северном коридоре в восточной части Чада, включая Ирибу, Тине, 
Бахай, Уре-Кассони и Ам-Джарас, так как там, согласно сообщениям, сохраня-
ется присутствие ДСР в Чаде, вооруженные формирования которого причастны 
к большому числу инцидентов, сопровождавшихся вербовкой детей. 

65. В связи с завершением выполнения основных функций МИНУРКАТ и их 
передачей страновой группе Организации Объединенных Наций необходимо 
обеспечить дальнейшую работу механизма наблюдения за грубыми наруше-
ниями прав детей и отчетности о таких нарушениях в соответствии с резолю-
циями 1612 (2005) и 1882 (2009) Совета Безопасности под руководством Коор-
динатора-резидента и представителя ЮНИСЕФ в целях выполнения обязанно-
стей в отношении предоставления отчетности Совету Безопасности, а также 
поддержания взаимодействия с правительством Чада в вопросах выполнения 
моих рекомендаций и выводов Рабочей группы Совета Безопасности, в частно-
сти по поводу плана действий. В настоящее время страновая группа Организа-
ции Объединенных Наций разрабатывает для правительства Чада стратегию 
защиты гражданского населения, и важно обеспечить, чтобы в этой стратегии 
основное внимание уделялось защите детей. Поскольку правительство Чада 
все более наглядно демонстрирует свою твердую приверженность делу пресе-
чения практики вербовки детей, ему, несомненно, следует опереться на выводы 
Целевой группы по наблюдению и отчетности для того, чтобы разработать 
надлежащие меры предупреждения безнаказанности, реагирования на выяв-
ленные факты безнаказанности и ликвидации их последствий. Правительству 
Чада следует продолжать поддерживать страновую группу Организации Объе-
диненных Наций. 
 
 

 VI. Рекомендации 
 
 

66. Прежде всего я решительно подтверждаю рекомендации, изложенные в 
моих двух предыдущих докладах по вопросу о детях и вооруженном конфликте 
в Чаде (S/2007/400 и S/2008/532). Я также настаиваю на безотлагательной реа-
лизации всеми сторонами сделанных впоследствии Рабочей группой выводов 
по вопросу о детях и вооруженном конфликте в Чаде (S/AC.51/2007/16 и 
S/AC.51/2008/15). 

67. Я приветствую усилия правительства по пресечению вербовки и исполь-
зования детей вооруженными силами и группами, в том числе теми, кто недав-
но был включен в их состав. В то же время я выражаю озабоченность по пово-
ду медленного прогресса в ходе обсуждения плана действий по прекращению 
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вербовки и использования детей и в этой связи настоятельно призываю прави-
тельство Чада в самом первоочередном порядке вступить в диалог с Организа-
цией Объединенных Наций в целях завершения разработки и осуществления 
конкретного, ограниченного по срокам плана действий в соответствии с резо-
люциями 1539 (2004), 1612 (2005) и 1882 (2009) Совета Безопасности. 

68. Правительству Чада следует немедленно отдать командирам всех рангов и 
званий, в том числе на местах, приказ о запрещении вербовки и использования 
солдат в соответствии с его обязательствами по соблюдению международных 
норм в области прав человека и гуманитарного права и обеспечить незамедли-
тельное и безусловное высвобождение всех детей. 

69. Правительству Чада надлежит сделать все возможное с целью обеспечить 
соблюдение прав детей всеми вооруженными группами, находящимися на его 
территории, и продолжать обеспечивать всеми необходимыми средствами бес-
препятственный доступ представителей Организации Объединенных Наций во 
все военные центры и лагеря, особенно в Мусоро, в целях выявления и высво-
бождения детей, находящихся в рядах таких групп. 

70. Я выражаю глубокую озабоченность по поводу продолжающихся изнаси-
лований и других проявлений сексуального насилия, в том числе со стороны 
военнослужащих вооруженных сил. Я настоятельно призываю правительство в 
первоочередном порядке провести расследование по фактам изнасилования и 
совершения других преступлений, связанных с применением сексуального на-
силия, привлечь виновных к ответственности и разработать более эффектив-
ные стратегии предупреждения и пресечения таких преступлений. 

71. Наконец, все оппозиционные вооруженные группы должны прекратить 
применение противопехотных мин, от которых гибнут и получают увечья дети. 
Я также призываю правительство следить за тем, чтобы программы гумани-
тарного разминирования соответствовали международным стандартам, чтобы 
пострадавшим детям уделялось надлежащее внимание и чтобы осуществля-
лись программы просвещения о минной опасности. 

72. Я с воодушевлением воспринял принятые чадскими властями меры по 
обеспечению безопасности и защиты гражданского населения в лагерях бе-
женцев и местах сосредоточения внутренне перемещенных лиц и вокруг них. 
Это привело к сокращению числа инцидентов, связанных с вербовкой детей; и 
правительству следует с помощью Сводного отряда по охране порядка и 
впредь обеспечивать присутствие сотрудников правоохранительных органов на 
этих объектах. Правительству следует также незамедлительно принять меры по 
обеспечению ратификации Конвенции Африканского союза о защите внутрен-
не перемещенных лиц в Африке и оказании им помощи. 

73. С учетом ухода МИНУРКАТ я обращаю к сообществу доноров призыв 
оказать поддержку Целевой группе по наблюдению и отчетности, с тем чтобы 
работа по наблюдению и составлению отчетности, которую проводила Миссия, 
насколько это возможно, и впредь выполнялась в прежнем объеме. Я призываю 
также сообщество доноров обеспечить дополнительную поддержку в деле реа-
лизации программных мероприятий, осуществляемых национальными властя-
ми, учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных На-
ций и неправительственными организациями. 

 


